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HOME AFFAIRS.

by Max Nrr.

Switzerland is also taking part in the general
development of Civil Aviation, throughout the world.
The present weekly schedule of flights on the Zurich
airport comprises 62 air lines operated by foreign air
navigation companies, and 42 air lines operated Dby
Swissair, whilst Geneva-Cointrin has 57 lines operated
by foreign companies and 21 lines operated by Swiss-
air.  About 450 flights per week start from, or end at,
one of these two airports.

When, ten years ago, the financial participation
of the Swiss Confederation in the construction of civil
airports in this country was decided upon, only Zurich
was taken into consideration as an airport for so-
called inter-Continental, i.e. Overseas, air traffic.
Since then, Geneva-Cointrin has also developed into
an airport for flights to other Continents besides the
European one, whereas Basle now brings its con-
tribution towards traffic on the European air lines.

Whilst Zurich-Kloten stands at the head of the
list in regard to air traffic with North America,
reneva-Cointrin comes very close to it in so far as
flights to Africa and Asia are concerned. This has
only proved possible owing to the necessary extension
of the airfield and its equipment. 1In view of the fact
that Cointrin has now also Dbecome an inter-
Continental airport, the Federal Council has proposed
to the Federal Chambers that higher rates be fixed for
the subsidies granted in respect of the additional
costs entailed by this extension, as was done formerly
in the case of Kloten. This proposal is also applie-
able to future construction work on Dboth airports,
which may prove necessary, if Switzerland is to keep
pace with what is being done abroad in the field of
civil aviation. "The proposal put forward by the
Federal Council for the fixing of the amount of the
appropriation to be dealt with by Parliament, con-
tains, however, a restrictive provision, whereby the
applicant for the subsidy is required to produce proof
of the fact that a necessity exists for the extension of
the airport, that it is justifiable and essential. Thus
there is no intention of developing the medium and
small Swiss airfields, also, for air line traffic to Over-
seas countries. No doubt, such traffic will be limited
to Zurich and Geneva, this also because of the
relatively short distances which exist within the Swiss
national frontiers.

THE FLORAL HOUSE
23, MUSEUM STREET, W.C.I. |

Further to my announcement on October 12th of the
closing down of my business at 23, Museum Street,
W.C.1, 1 beg to draw your kind attention to the fact
that from now on Miss Elsie Finger, Florist, of No.
237 Junction Road, N.19, will be trading under the
known name ‘ The Floral House”, and that I shall
give her all assistance needed in future. 1 take this
opportunity in recommending Miss Finger to your
patronage.
J. SCHEUERMEIER.

The airport facilities in Zurich just suffice for
coping with the present amount of traffic. Should
there occur and this is certainly to be expected —
a further development in civil aviation, then extension
work on the airport will be indispensable. Quite
apart from the increase in traffic, such extension will
he imperative because of the fact that already in a
few years' time, larger and therefore heavier aircraft,
jet-propelled aireraft will be in use, which will re-
quire longer runways than those needed by the aireraft
operating at present. 1In view of the fact that these
new tyvpes of aireraft are already being constructed,
no time should be lost. The work of planning has
already been taken in hand, in regard to both Geneva
and Zurich. 1In spite of the enormous financial means
that such investments require, there exists a general
recognition of the necessity for these measures and the
willingness to grant the requisite credits. If all goes
well, the work on the airfields will be started already
in the spring of 1957.

It is not easy to make any prognostications in
regard to the future development of air traffic, which
are anything more than mere estimates. A scientific
opinion drawn up in regard to conditions in Zurich,
draws attention to the fact that not only must the
increase in the population be taken into account, in
absolute figures, but also — and this still more —
the changes in the social and economic structure, as
well as the migratory movement from the land to the
town. The highly industrialised central regions must
be placed on the same level as the towns, in so far as
air traffic requirements are concerned. All these
factors point to an increasing demand for air traffic
in the future.

When estimating the feeder area, the constant
improvement which is taking place in the conditions
of the so-called feeder service, i.e. the increase in the
rapidity of travel either by rail or road, must also be
taken into account. This points to the fact that
Switzerland, in the future, will restrict Overseas air
traffic to the two airports at Zurich and Geneva. As
further facilities are introduced in regard to the
crossing of the frontiers, the feeder area in respect
of the two airports will extend beyond the Swiss
borders. Here is an interesting detail: already to-
day, starting from Zurich, the airport at Istanbul
can be reached quicker than the Lower Engadine or
Zermatt in the Upper Valais, when travelling by air.

From all this it will be seen that the statement
made in the Report of the Federal Council to the
Swiss Parliament that traffic conditions had under-
gone a revolutionary change, which is still only in its
initial stage, is in no way an exaggeration. In this
matter, Switzerland is determined not to remain out-
side the general trend.

OUR NEXT ISSUE.

Our next issue will be published on TFriday,
November 30th, 1956.

We take this opportunity of thanking the follow-
ing subscribers for their kind and helpful donations
over and above their subscription: C. O. Brullhard,
A. R. Tissot, G. E. Suter, Mrs. A. Bachofen, Mrs. O.
A. Stanton, J. B. Brutsch, W. Allenspach, M. E.
Dubois, A. Bleiker, Walter Weber, Th. Erb, Paul
Schnetz, Charles Fer, F. G. Sommer.
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